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Sunuş
Tarih boyunca Anadolu’yu kendilerine yurt edinen ve bir ortak yaşam alanı olarak be-
nimseyen uygarlıkları bugün geride bıraktıkları maddî ve manevî kültür ürünleri vası-
tasıyla tanıma imkânı buluyoruz. Anadolu’daki ikâmetini çok kültürlü bir sosyal yapı 
içerisinde sürdürürken gelişen, değişen ve dönüşen halkların gündelik yaşamına dair 
pek çok şeyi bu ürünlerde görebiliyoruz.

Anadolu kültürünü besleyen kaynakların başında gelen halk türküleri de sözleri aracı-
lığıyla günlük yaşama dair özellikli birtakım verilerin nesilden nesile aktarılmasında 
büyük bir rol oynuyor. Özellikle de önemli olaylar üzerine söylenen türküler, geçmişin 
birinci elden tanığı durumunda… Çanakkale Savaşı’yla ilgili türkülerin en bilineni ola-
rak Çanakkale Türküsü de savaşın yaşandığı dönemin izlerini taşıyor.

Akademik çalışmalar bugün Çanakkale Türküsü’nün, Anadolu’nun birçok yöresinden 
Balkanlar’a kadar binlerce kilometre yol kat ederek dilden dile yayıldığını; Çanakkale’de 
kalan evladın, babanın, kardeşin, nişanlının sığınağı olduğunu; gönülden gönüle bir 
köprü kurduğunu gösteriyor. Yayıldığı coğrafî alan göz önüne alındığında, savaşın üze-
rinden bir asır geçmesine rağmen gönüllerden hiç eksik olmayan bu halk ezgisinin top-
lumsal hafızanın dinç kalmasını sağlayan, dinleyeni Çanakkale’deki birlik ve beraberlik 
ruhuyla donatan bir simgeye dönüştüğü anlaşılıyor. 

Çanakkale Savaşı gibi toplumsal hafızada derin izler bırakan bir olayı konu alması ne-
deniyle Çanakkale Türküsü’nün özellikle edebiyat çevreleri tarafından geçmişten günü-
müze yoğun olarak incelendiğini ve pek çok yayına konu edildiğini görüyoruz. Özellikle 
eserin kökeni hakkındaki çalışmalar, ortaya konulan bilgi ve belgeler son derece kayda 
değer... Buna karşılık müzik çevrelerince yapılan yayınların genellikle nota örnekleriyle 
sınırlı kaldığını söylemek mümkün. 

Çanakkale Savaşı’nın 100. yıldönümü münasebetiyle, İstanbul Teknik Üniversitesi Türk 
Musikisi Devlet Konservatuarı olarak Çanakkale Türküsü ile ilgili çalışmalara özgün bil-
gi ve belgelerle katkı sağlayan ve belki de en önemlisi, konuyu müzik üzerinden değerlen-
diren ilk çalışma olan bu yayını sizlere sunmaktan büyük mutluluk duyuyoruz.

Çanakkale Türküsü kitabı; yazılı kaynaklardaki Çanakkale Türküsü nota ve güft eleri 
ile görsel ve işitsel arşiv kayıtlarını bir araya getirerek, Çanakkale Türküsü’nün yayılma 
imkânı bulduğu coğrafî alanları gözler önüne seriyor. Dahası, akademik bir disiplin çer-
çevesinde, farklı örnekler arasındaki müzikal bağlantıları analitik bir inceleme yoluyla 
açığa çıkarıyor. 

Bu kitap, özetle: Kastamonu başta olmak üzere, Anadolu’nun farklı yörelerinden, 
Balkanlar’dan, Kırım’dan, Kerkük’ten ve Adakale’den derlenmiş Türkçe güft eli Çanakkale 
Türküsü örneklerini; Çanakkale Türküsü’nün bilinen en eski ses kaydından dikte edilen 
notasını; TRT Müzik Dairesi Başkanlığı Türk Halk Müziği Repertuvarı’na girmesine vesile 
olan kaynak kişi, Kastamonulu Âşık İhsan Ozanoğlu’na ait Ankara Devlet Konservatuvarı 
ve MİFAD derlemeleri ses kayıtlarından yazılan notalarını; Çanakkale Türküsü’nün ezgi-
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siyle seslendirilmiş Yunanca, Makedonca, Arnavutça ve Gora dilindeki örneklerin notala-
rını; farklı çalgılarla ve farklı tarihlerde icra edilen ve birbirlerinden farklı yorumları ihtiva 
eden enstrümantal örnekleri; farklı varyantlara ilişkin müzikal analizleri ve görsel mater-
yalleri ve ayrıca Çanakkale Türküsü ile ilgili yazın ve yayın birikimini bir araya getiriyor.

Ülkemiz kültür-sanat hayatının son kırk yılında aktif rol oynamış bir kuruluş olarak 
İstanbul Teknik Üniversitesi Türk Musikisi Devlet Konservatuarı’nın müzik alanında 
gerçekleştirdiği bu yayının, Çanakkale Türküsü ile ilgili çalışmalara katkı sağlamasını 
ümit ediyorum.

100. yıldönümü vesilesiyle, Çanakkale Savaşı’nda hayatını kaybedenleri saygı ve rahmetle 
anıyor; kitabın yayımlanmasında emeği geçenleri kutluyorum.

40. kuruluş yıldönümünde, konservatuarımızın müzik yayıncılığı alanında gerçekleştir-
diği kalıcı hizmetler zincirine, Eray Cömert’in kaleminden çıkan bu kitapla birlikte bir 
halka daha eklemekten ve bu çalışmayı bilim-kültür-sanat camiası ile paylaşmaktan duy-
duğum mutluluğu özellikle belirterek, okuyucularımızı Çanakkale Türküsü’nün tarihî 
ve kültürlerarası serüvenini keşfe davet ediyorum.

Prof. Adnan Koç

İstanbul Teknik Üniversitesi
Türk Musikisi Devlet Konservatuarı Müdürü
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